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Ritet hyrëse Tanıtım ayinleri

Shenjë e kryqit Haç işareti

Në emër të Atit, të Birit dhe të

Frymës së Shenjtë.

Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına.

Aminë Amin

Përshëndetje Selamlama

Hirin e Zotit tonë Jezu Krisht, Dhe

dashuria e Zotit, dhe bashkimi i

Frymës së Shenjtë Bëhu me të

gjithë ju.

Rabbimiz İsa Mesih'in lütfu, Ve

Tanrı'nın sevgisi, ve Kutsal Ruh'un

Cemaati Hepinizle ol.

Dhe me shpirtin tënd. Ve ruhunla.

Veprimtari Penitatif Yasa

Vëllezërit (vëllezërit dhe motrat),

le të pranojmë mëkatet tona, Dhe

kështu përgatitemi për të festuar

misteret e shenjta.

Kardeşler (kardeşler),

günahlarımızı kabul edelim, Ve

böylece kendimizi kutsal gizemleri

kutlamak için hazırlayın.

Unë i rrëfej Zotit të Plotfuqishëm

Dhe për ju, vëllezërit dhe motrat e

mia, se kam mëkatuar shumë, në

mendimet e mia dhe me fjalët e

mia, në atë që kam bërë dhe në

atë që nuk kam arritur të bëj,

Përmes fajit tim, Përmes fajit tim,

Përmes fajit tim më të rëndë;

Prandaj e pyes Mary të bekuar

gjithnjë e virgjër, të gjithë engjëjt

dhe shenjtorët, Dhe ti, vëllezërit

dhe motrat e mia, Të lutem për

mua Zotit, Perëndisë tonë.

Yüce Tanrı'ya itiraf ediyorum Ve

sana, kardeşlerim, çok günah

işlediğimi Düşüncelerimde ve

sözlerimde, Yaptığım şeyde ve

yapamadığım şeyde Benim hatam

aracılığıyla Benim hatam

aracılığıyla En büyük hatamla; Bu

yüzden Blessed Mary'ye her

zaman virgin soruyorum, Tüm

melekler ve azizler, Ve sen,

kardeşlerim, Benim için Tanrımız

Rabbine dua etmek.

Zoti i Plotfuqishëm le të mëshirojë

për ne, Na fal mëkatet tona, Dhe

na sillni në jetën e përhershme.

Yüce Tanrı bize merhamet etsin,

Günahlarımızı affet, Ve bizi sonsuz

hayata getir.

Aminë Amin

Kyrie Kyrie
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Zot, ki mëshirë. Allah korusun.

Zot, ki mëshirë. Allah korusun.

Krisht, ki mëshirë. Tanrım, merhamet et.

Krisht, ki mëshirë. Tanrım, merhamet et.

Zot, ki mëshirë. Allah korusun.

Zot, ki mëshirë. Allah korusun.

Gloria Gloria

Lavdi Zotit në lartësitë, dhe në

tokë paqe për njerëzit me vullnet

të mirë. Ne ju lavdërojmë, ju

bekojme, ne ju adhurojmë, ne ju

përlëvdojmë, ne ju falënderojmë

për lavdinë tuaj të madhe, Zot Zot,

Mbret qiellor, O Zot, Atë i

Plotfuqishëm. Zoti Jezus Krisht, Bir

i vetëmlindur, Zot Perëndi, Qengji i

Perëndisë, Biri i Atit, ti heq

mëkatet e botës, ki mëshirë për

ne; ti heq mëkatet e botës,

pranoje lutjen tonë; ju jeni ulur në

të djathtën e Atit, ki mëshirë për

ne. Sepse vetëm ti je i Shenjti,

vetëm ti je Zoti, vetëm ti je Më i

Larti, Jezus Krishti, me Frymën e

Shenjtë, në lavdinë e Perëndisë

Atë. Amen.

En tepedeki tanrıya Parla, ve iyi

niyetli insanlara yeryüzünde barış.

Seni övüyoruz, seni kutsadık, sana

bayılıyoruz seni yüceltiyoruz,

büyük şanınız için size

şükrediyoruz, Rab Tanrı, göksel

Kral, Ey Tanrım, yüce Baba. Rab

İsa Mesih, Biricik Oğul, Rab Tanrı,

Tanrı Kuzusu, Babanın Oğlu,

Dünyanın günahlarını kaldırırsın,

bize merhamet et; Dünyanın

günahlarını kaldırırsın, duamızı

kabul et; Baba'nın sağında

oturuyorsun, bize merhamet et.

Çünkü sadece sen Kutsal Olan'sın,

yalnız sensin Rab, yalnız sen en

yücesin, İsa Mesih, Kutsal Ruh ile,

Baba Tanrı'nın görkeminde. Amin.

Mbledh Toplamak

Le të lutemi. Dua edelim.

Amen. Amin.

Liturgjia e Fjalës Kelimenin ayini

Leximi i Parë İlk okuma

Fjala e Zotit. Rabbin sözü.

Faleminderit Zotit. Allah'a şükürler olsun.

Psalmi Përgjegjësor Mezmur

Leximi i Dytë İkinci okuma
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Fjala e Zotit. Rabbin sözü.

Faleminderit Zotit. Allah'a şükürler olsun.

Ungjill Müjde

Zoti qoftë me ju. Tanrı seninle olsun.

Dhe me shpirtin tuaj. Ve ruhunla.

Një lexim nga Ungjilli i shenjtë

sipas N.

N.'ye göre kutsal İncil'den bir

okuma.

Lavdi ty o Zot Sana şan, ya Rab

Ungjilli i Zotit. Rabbin İncili.

Lëvduar ty, Zoti Jezu Krisht. Sana övgüler olsun, Rab İsa Mesih.

Profesion i besimit Din adamlığı

Unë besoj në një Zot, Ati i

Plotfuqishëm, krijues i qiellit dhe i

tokës, nga të gjitha gjërat e

dukshme dhe të padukshme. Unë

besoj në një Zot Jezu Krisht, Biri i

vetëmlindur i Perëndisë, lindur nga

Ati para të gjitha shekujve. Zoti

nga Zoti, Drita nga Drita, Zoti i

vërtetë nga Zoti i vërtetë, të

lindura, të pabëra, të njëtrajtshme

me Atin; nëpërmjet tij u bënë të

gjitha gjërat. Për ne njerëzit dhe

për shpëtimin tonë ai zbriti nga

qielli, dhe me anë të Frymës së

Shenjtë u mishërua nga

Virgjëresha Mari, dhe u bë njeri.

Për hir tonë ai u kryqëzua nën

Ponc Pilatin, ai pësoi vdekjen dhe

u varros, dhe u ngrit përsëri ditën

e tretë në përputhje me Shkrimet.

Ai u ngjit në qiell dhe është ulur në

të djathtën e Atit. Ai do të vijë

përsëri në lavdi për të gjykuar të

gjallët dhe të vdekurit dhe

mbretëria e tij nuk do të ketë fund.

Unë besoj në Frymën e Shenjtë,

Tek bir Tanrı'ya inanıyorum, Baba

yüce, yerin ve göğün yaratıcısı,

görünen ve görünmeyen her şey.

Bir Rab İsa Mesih'e inanıyorum,

Tanrı'nın Tek Başlayan Oğlu, her

yaştan önce Baba'dan doğmuştur.

Tanrı'dan Tanrı, Işıktan Işık, gerçek

Tanrı'dan gerçek Tanrı, Doğuştan,

yapılmayan, Baba ile aynı öze

sahip; onun aracılığıyla her şey

yapıldı. Biz insanlar ve

kurtuluşumuz için gökten indi, ve

Kutsal Ruh aracılığıyla Bakire

Meryem'in enkarne oldu, ve adam

oldu. Bizim uğrumuza Pontius

Pilate tarafından çarmıha gerildi,

öldü ve gömüldü, ve üçüncü gün

tekrar yükseldi Kutsal Yazılar

uyarınca. O cennete yükseldi ve

Baba'nın sağında oturmaktadır.

Yine zaferle gelecek yaşayanları

ve ölüleri yargılamak ve krallığının

sonu olmayacak. Yaşam veren Rab

olan Kutsal Ruh'a inanıyorum,

Baba ve Oğul'dan gelen, Baba ve

Oğul ile birlikte tapılan ve
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Zotin, dhënësin e jetës, që buron

nga Ati dhe Biri, i cili me Atin dhe

Birin adhurohet dhe lavdërohet, i

cili ka folur nëpërmjet profetëve.

Unë besoj në një Kishë të vetme,

të shenjtë, katolike dhe apostolike.

Unë rrëfej një Pagëzim për faljen e

mëkateve dhe pres me padurim

ringjalljen e të vdekurve dhe jetën

e botës që do të vijë. Amen.

yüceltilen, kim peygamberler

aracılığıyla konuştu. Ben tek,

kutsal, katolik ve apostolik bir

kiliseye inanıyorum. Günahların

bağışlanması için bir Vaftiz itiraf

ediyorum ve ölülerin dirilişini dört

gözle bekliyorum ve gelecek

dünyanın hayatı. Amin.

I matur Homurdanan

Lutja Universale Evrensel dua

I lutemi Zotit. Rabbimize dua ederiz.

O Zot, dëgjo lutjen tonë. Tanrım, duamızı duy.

Liturgji e Eukaristisë Eucharist'in ayinleri

Ofertë Kilisede toplanan para

I bekuar qoftë Zoti përjetë. Tanrı sonsuza dek kutsasın.

Lutuni, vëllezër (vëllezër dhe

motra), se sakrifica ime dhe e

juaja mund të jetë e pranueshme

për Zotin, Ati i plotfuqishëm.

Dua edin kardeşler (kardeşler ve

kızkardeşler), benim fedakarlığım

ve seninki Tanrı tarafından kabul

edilebilir, yüce Baba.

Zoti e pranoftë sakrificën në duart

tuaja për lavdinë dhe lavdinë e

emrit të tij, për të mirën tonë dhe

të mirën e gjithë Kishës së tij të

shenjtë.

rabbim ellerindeki kurbanı kabul

etsin adının övgüsü ve yüceliği

için, bizim iyiliğimiz için ve tüm

kutsal Kilisesi'nin iyiliği.

Amen. Amin.

Lutja Eukaristike Efkaristiya Duası

Zoti qoftë me ju. Tanrı seninle olsun.

Dhe me shpirtin tuaj. Ve ruhunla.

Ngrini lart zemrat tuaja. Kalplerinizi kaldırın.

Ne i ngremë ato te Zoti. Onları Rab'be yükseltiriz.

Le të kremtojmë Zotin, Perëndinë

tonë.

Tanrımız Rab'be şükredelim.

Është e drejtë dhe e drejtë. Doğru ve adil.
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I Shenjtë, i Shenjtë, i Shenjtë, Zoti

i ushtrive. Qielli dhe toka janë plot

me lavdinë tuaj. Hosana në më të

lartat. Lum ai që vjen në emër të

Zotit. Hosana në më të lartat.

Kutsal, Kutsal, Kutsal Lord Ev

sahiplerinin Tanrısı. Cennet ve

dünya senin ihtişamınla dolu.

Hosanna en yüksekte. Rabbin

adıyla gelene ne mutlu! Hosanna

en yüksekte.

Misteri i besimit. İnancın gizemi.

Ne shpallim vdekjen tënde, o Zot,

dhe shpalle Ringjalljen tënde

derisa të vini përsëri. Ose: Kur

hamë këtë Bukë dhe pimë këtë

Kupë, ne shpallim vdekjen tënde, o

Zot, derisa të vini përsëri. Ose: Na

shpëto, Shpëtimtar i botës, sepse

me Kryqin dhe Ringjalljen tënde na

ke liruar.

Ölümünü ilan ediyoruz, ya Rab, ve

Dirilişini ilan et tekrar gelene

kadar. Veya: Bu Ekmeği yiyip bu

Kupayı içtiğimizde, Ölümünü ilan

ediyoruz, ya Rab, tekrar gelene

kadar. Veya: Kurtar bizi, dünyanın

Kurtarıcısı, Haç ve Dirilişiniz için

bizi özgür bıraktın.

Amen. Amin.

Riti i Kungimit komünyon ayini

Me urdhër të Shpëtimtarit dhe të

formuar nga mësimi hyjnor, ne

guxojmë të themi:

Kurtarıcı'nın emrinde ve ilahi

öğreti tarafından oluşturulan,

söylemeye cesaret ediyoruz:

Ati ynë, që je në qiej, u

shenjtëroftë emri yt; të vijë

mbretëria jote, u bëftë vullneti yt

në tokë ashtu siç është në qiell. Na

jep bukën tonë të përditshme sot,

dhe na i fal fajet tona, siç i falim

ata që mëkatojnë kundër nesh;

dhe mos na çoni në tundim, por na

çliro nga e keqja.

Göklerdeki Babamız, kutsanmış

Adın; krallığın gelsin, senin olacak

cennette olduğu gibi yerde de.

Bize bu gün günlük ekmeğimizi

ver, ve suçlarımızı bağışla, bize

karşı suç işleyenleri bağışladığımız

gibi; ve bizi ayartmaya götürme,

Ama bizi kötüden koru.

Na çliro, o Zot, të lutemi, nga çdo

e keqe, me dashamirësi jepi paqe

në ditët tona, që me ndihmën e

mëshirës sate, ne mund të jemi

gjithmonë të lirë nga mëkati dhe

të sigurt nga çdo shqetësim,

ndërsa presim shpresën e bekuar

Kurtar bizi ya Rabbi, dua ederiz,

her şerden, günlerimizde

nezaketle barış ver, senin

rahmetinin yardımıyla, her zaman

günahtan arınmış olabiliriz ve tüm

tehlikelerden güvenli, biz

kutsanmış umudu beklerken ve

Kurtarıcımız İsa Mesih'in gelişi.
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dhe ardhjen e Shpëtimtarit tonë,

Jezu Krishtit.

Për mbretërinë, fuqia dhe lavdia

janë tuajat tani dhe pergjithmone.

krallık için, güç ve zafer senindir

şimdi ve sonsuza kadar.

Zoti Jezus Krisht, i cili u tha

apostujve tuaj: Paqen po ju lë,

paqen time po ju jap, mos shikoni

mëkatet tona, por në besimin e

Kishës suaj, dhe me mirësjellje i

jep asaj paqe dhe unitet në

përputhje me vullnetin tuaj. Që

jeton dhe mbretëron në shekuj të

shekujve.

Rab İsa Mesih, Havarilerinize kim

dedi ki: Barışı sana bırakıyorum,

huzurumu sana veriyorum,

günahlarımıza bakma, ama

Kilisenizin inancına göre, ve

nezaketle ona barış ve birlik ver

isteğinize göre. Sonsuza dek

yaşayan ve hüküm süren.

Amen. Amin.

Paqja e Zotit qoftë me ju

gjithmonë.

Rabbin esenliği her zaman seninle

olsun.

Dhe me shpirtin tuaj. Ve ruhunla.

Le t'i ofrojmë njëri-tjetrit shenjën e

paqes.

Birbirimize barış işareti sunalım.

Qengji i Perëndisë, ti heq mëkatet

e botës, ki mëshirë për ne. Qengji i

Perëndisë, ti heq mëkatet e botës,

ki mëshirë për ne. Qengji i

Perëndisë, ti heq mëkatet e botës,

na jep paqe.

Tanrı'nın kuzusu, dünyanın

günahlarını kaldırırsın, bize

merhamet et. Tanrı'nın kuzusu,

dünyanın günahlarını kaldırırsın,

bize merhamet et. Tanrı'nın

kuzusu, dünyanın günahlarını

kaldırırsın, bize huzur ver.

Ja Qengji i Perëndisë, ja, ai që heq

mëkatet e botës. Lum ata që janë

thirrur në darkën e Qengjit.

İşte Tanrı Kuzusu, dünyanın

günahlarını ortadan kaldıranı

görün. Kuzu'nun yemeğine

çağrılanlara ne mutlu.

Zot, nuk jam i denjë se duhet të

hysh nën çatinë time, por thuaj

vetëm fjalën dhe shpirti im do të

shërohet.

Rabbim ben layık değilim benim

çatımın altına girmen gerektiğini,

ama sadece sözü söyle ve ruhum

iyileşecek.

Trupi (Gjaku) i Krishtit. İsa'nın Bedeni (Kan).

Amen. Amin.

Le të lutemi. Dua edelim.

Amen. Amin.
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Përfundimi i riteve Sonuç Ayinleri

Bekimi nimet

Zoti qoftë me ju. Tanrı seninle olsun.

Dhe me shpirtin tuaj. Ve ruhunla.

Zoti i Plotfuqishëm ju bekoftë, Ati

dhe Biri dhe Fryma e Shenjtë.

Yüce Allah sizden razı olsun, Baba,

Oğul ve Kutsal Ruh.

Amen. Amin.

Shkarkimi işten çıkarma

Dilni, mesha ka mbaruar. Ose:

Shkoni dhe shpallni Ungjillin e

Zotit. Ose: Shkoni në paqe, duke

përlëvduar Zotin me jetën tuaj.

Ose: Shkoni në paqe.

Devam edin, Ayin sona erdi. Veya:

Gidin ve Rab'bin Müjdesini

duyurun. Veya: Hayatınızla Rab'bi

yücelterek esenlik içinde gidin.

Veya: Huzur içinde gidin.

Faleminderit Zotit. Allah'a şükürler olsun.

massineverylanguage.com

© 2022 Copyright Calgorithms LLC

https://massineverylanguage.com/

	Albanian (Shqip)
	Turkish (Türkçe)
	Ritet hyrëse
	Tanıtım ayinleri
	Shenjë e kryqit
	Haç işareti
	Përshëndetje
	Selamlama
	Veprimtari
	Penitatif Yasa
	Kyrie
	Kyrie
	Gloria
	Gloria
	Mbledh
	Toplamak

	Liturgjia e Fjalës
	Kelimenin ayini
	Leximi i Parë
	İlk okuma
	Psalmi Përgjegjësor
	Mezmur
	Leximi i Dytë
	İkinci okuma
	Ungjill
	Müjde
	Profesion i besimit
	Din adamlığı
	I matur
	Homurdanan
	Lutja Universale
	Evrensel dua

	Liturgji e Eukaristisë
	Eucharist'in ayinleri
	Ofertë
	Kilisede toplanan para
	Lutja Eukaristike
	Efkaristiya Duası
	Riti i Kungimit
	komünyon ayini

	Përfundimi i riteve
	Sonuç Ayinleri
	Bekimi
	nimet
	Shkarkimi
	işten çıkarma


